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1 Then sang Deborah and Barak the son of Abinoam on that day, saying,

שַׁר ותַָּ
Then sang

H7891

ה ְּבוֹרָ ד
Deborah

H1683

ק ובּרָָ
and Barak

H1301

בןֶּ
the son

H1121

עַם אֲביִנֹ
of Abinoam

H42

וֹם ּ ביַּ
on that day

H3117

ואּ הַה
H1931

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

2 Praise ye the LORD for the avenging of Israel, when the people willingly offered

themselves.

עַ בפִּרְֹ
for the avenging

H6544

פּרְעָוֹת
H6546

ל ביְִּשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ב ֵּ בהְִּתנְדַ
willingly offered

H5068

ם עָ
when the people

H5971

ּ ו ברָּֽכְ
Praise
H1288

יהְוהָֽ׃
ye the LORD

H3068

3 Hear, O ye kings; give ear, O ye princes; I, even I, will sing unto the LORD; I will

sing praise to the LORD God of Israel.

ּ ו שִׁמְע
Hear
H8085

ים מְלכִָ
O ye kings

H4428

ּ ינו ִ הַֽאֲז
give ear

H238

ים ִ רֹֽזנְ
O ye princes

H7336

י אָֽנֹכִ
H595

ה ָ ליַֽהו
praise to the LORD

H3068

י אָֽנֹכִ
H595

ירהָ אָשִׁ
I even I will sing

H7891

ר אֲזמֵַּ
I will sing

H2167

ה ָ ליַֽהו
praise to the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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4 LORD, when thou wentest out of Seir, when thou marchedst out of the field of

Edom, the earth trembled, and the heavens dropped, the clouds also dropped water.

ה ָ יהְו
LORD
H3068

ָ בצְּאֵֽתךְ
when thou wentest out

H3318

מִשֵּׂעִיר
of Seir
H8165

ָ ך ְּ בצְּעְַד
when thou marchedst out

H6805

ה מִשְּׂדֵ
of the field

H7704

וֹם אֱד
of Edom

H123

רץֶ אֶ
the earth

H776

שָׁה רעָָ
trembled

H7493

גםַּ
H1571

יִם שָׁמַ
and the heavens

H8064

ּ טְפו ָ נ
also dropped

H5197

גםַּ
H1571

ים עָבִ
the clouds

H5645

ּ טְפו ָ נ
also dropped

H5197

יִם׃ מָֽ
water
H4325

5 The mountains melted from before the LORD, even that Sinai from before the LORD

God of Israel.

ים הָרִ
The mountains

H2022

ּ ו נזָֽלְ
melted
H5140

י ֵ מִפּנְ
from before

H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ה ֶ ז
H2088

י ַ סִינ
even that Sinai

H5514

י ֵ מִפּנְ
from before

H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

6 In the days of Shamgar the son of Anath, in the days of Jael, the highways were

unoccupied, and the travellers walked through byways.

י ביִּמֵ
In the days

H3117

ר ַּ שַׁמְג
of Shamgar

H8044

בןֶּ
the son

H1121

עֲנתָ
of Anath

H6067

י ביִּמֵ
In the days

H3117

ל יעֵָ
of Jael
H3278

ּ ו חָֽדְל
were unoccupied

H2308

וֹת אֳרחָ
the highways

H734

ּ ו ילֵֽכְ
and the travellers

H1980

וֹת נתְיִב
H5410

ּ ו ילֵֽכְ
and the travellers

H1980

וֹת אֳרחָ
the highways

H734

עֲקַלקְַלוֹּֽת׃
through byways

H6128
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7 The inhabitants of the villages ceased, they ceased in Israel, until that I Deborah

arose, that I arose a mother in Israel.

ּ לוּ חָדֵ
ceased
H2308

וֹן פרְזָ
The inhabitants of the villages

H6520

ביְִּשְׂראֵָֽל׃
in Israel

H3478

ּ לוּ חָדֵ
ceased
H2308

ד עַ
H5704

מְתּיִ שַׁקַּ
arose
H6965

ה ְּבוֹרָ ד
until that I Deborah

H1683

מְתּיִ שַׁקַּ
arose
H6965

ם אֵ
a mother

H517

ביְִּשְׂראֵָֽל׃
in Israel

H3478

8 They chose new gods; then was war in the gates: was there a shield or spear seen

among forty thousand in Israel?

יִבחְַר
They chose

H977

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים חֲדָשִׁ
new
H2319

ז אָ
H227

ם לחֶָ
then was war

H3901

ים שְׁעָרִ
in the gates

H8179

ן ֵ מָג
was there a shield

H4043

אִם
H518

ירֵֽאֶָה
seen
H7200

מַח ורָֹ
or spear

H7420

ים באְַּרבְעִָּ
among forty

H705

לףֶ אֶ
thousand

H505

ביְִּשְׂראֵָֽל׃
in Israel

H3478

9 My heart is toward the governors of Israel, that offered themselves willingly among

the people. Bless ye the LORD.

לבִיִּ
My heart

H3820

י לחְֽוֹקְקֵ
is toward the governors

H2710

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים ְּבִ הַמִּֽתנְדַ
that offered themselves willingly

H5068

ם בעָָּ
among the people

H5971

ּ ו ברָּֽכְ
Bless
H1288

יהְוהָֽ׃
ye the LORD

H3068
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10 Speak, ye that ride on white asses, ye that sit in judgment, and walk by the way.

רֹֽכבְיֵ
ye that ride

H7392

וֹת אֲתֹנ
asses
H860

וֹת צחְֹר
on white

H6715

י יֹֽשְׁבֵ
ye that sit

H3427

עַל
H5921

ין ִּ מִד
in judgment

H4055

י והְֹֽלכְֵ
and walk

H1980

עַל
H5921

ְ רךֶ ֶּ ד
by the way

H1870

ּ׃ שִֽׂיחו
Speak
H7878

11 They that are delivered from the noise of archers in the places of drawing water,

there shall they rehearse the righteous acts of the LORD, even the righteous acts

toward the inhabitants of his villages in Israel: then shall the people of the LORD go

down to the gates.

וֹל מִקּ
They that are delivered from the noise

H6963

ים מְחַֽצצְִ
of archers

H2686

ין ֵּ ב
H996

ים מַשְׁאַבִּ
in the places of drawing water

H4857

ם שָׁ
H8033

ּ יתְנַוּ
there shall they rehearse

H8567

ת צדְִקֹ
even the righteous acts

H6666

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

ת צדְִקֹ
even the righteous acts

H6666

וֹ פּרִזְוֹנ
toward the inhabitants of his villages

H6520

ל ביְִּשְׂראֵָ
in Israel

H3478

ז אָ
H227

ּ ו ירָֽדְ
go down

H3381

ים לשְַּׁעָרִ
to the gates

H8179

עַם
then shall the people

H5971

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

12 Awake, awake, Deborah: awake, awake, utter a song: arise, Barak, and lead thy

captivity captive, thou son of Abinoam.

ורּיִ ע
Awake
H5782

ורּיִ ע
Awake
H5782

ה ְּבוֹרָ ד
Deborah

H1683

ורּיִ ע
Awake
H5782

ורּיִ ע
Awake
H5782

ַּברְּיִ ד
utter
H1696

יר שִׁ
a song
H7892

וםּ ק
arise
H6965

ק ברָָּ
Barak
H1301

ה ושֲּֽׁבֵ
and lead thy captivity

H7628

ָ שֶׁביְךְ
captive
H7617

בןֶּ
thou son

H1121

אֲביִנֹֽעַם׃
of Abinoam

H42

4



13 Then he made him that remaineth have dominion over the nobles among the

people: the LORD made me have dominion over the mighty.

ז אָ
H227

ירְדַ
have dominion

H7287

יד שָׂרִ
Then he made him that remaineth

H8300

ים ירִ ִּ לאְַד
over the nobles

H117

ם עָ
among the people

H5971

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ירְדַ
have dominion

H7287

י לִ
H0

בגַּבִּוֹּריִֽם׃
over the mighty

H1368

14 Out of Ephraim was there a root of them against Amalek; after thee, Benjamin,

among thy people; out of Machir came down governors, and out of Zebulun they that

handle the pen of the writer.

י ִּ מִנ
H4480

יִם אֶפרְַ
Out of Ephraim

H669

שָׁרשְָׁם
was there a root

H8328

ק בעֲַּֽמָלֵ
of them against Amalek

H6002

ָ יך אַֽחֲרֶ
after
H310

ין בנִיְמִָ
thee Benjamin

H1144

ָ יך בעֲַּֽמָמֶ
among thy people

H5971

י ִּ מִנ
H4480

יר מָכִ
out of Machir

H4353

ּ ירָֽדְו
came down

H3381

ים קְקִ מְחֹ
governors

H2710

ן ֻ זבְּולּ ומִּ
and out of Zebulun

H2074

ים מֹֽשְׁכִ
they that handle

H4900

בטֶ בשְֵּׁ
the pen

H7626

סֹפרֵֽ׃
of the writer

H5608

15 And the princes of Issachar were with Deborah; even Issachar, and also Barak: he

was sent on foot into the valley. For the divisions of Reuben there were great thoughts

of heart.

י ושְָׂרַ
And the princes

H8269

ויְִשָּׂשכרָ
even Issachar

H3485

עִם
H5973

ה ְּבֹרָ ד
were with Deborah

H1683

ויְִשָּׂשכרָ
even Issachar

H3485

ן ֵּ כ
H3651

ק ברָָּ
and also Barak

H1301

מֶק בעֵָּ
into the valley

H6010

ח ַּ שֻׁל
he was sent

H7971

יו ָ ברְּגַלְ
on foot
H7272

וֹת ּ בפִּלְגַ
H6391

ן ראְובֵּ
of Reuben

H7205

ים גדְֹּלִ
there were great

H1419

חִקְקֵי
thoughts

H2711

לבֵֽ׃
of heart

H3820

5



16 Why abodest thou among the sheepfolds, to hear the bleatings of the flocks? For

the divisions of Reuben there were great searchings of heart.

מָּה לָ
H4100

בתְָּ ישַָׁ
Why abodest

H3427

ין ֵּ ב
thou among

H996

יִם הַֽמִּשְׁפּתְַ
the sheepfolds

H4942

עַ לשְִׁמֹ
to hear
H8085

וֹת שְׁרקִ
the bleatings

H8292

ים עֲדָרִ
of the flocks

H5739

וֹת ּ לפִלְגַ
H6391

ן ראְובֵּ
of Reuben

H7205

ים גדְּוֹלִ
there were great

H1419

חִקְריֵ
searchings

H2714

לבֵֽ׃
of heart

H3820

17 Gilead abode beyond Jordan: and why did Dan remain in ships? Asher continued on

the sea shore, and abode in his breaches.

ד גלִּעְָ
Gilead
H1568

ברֶ בעְֵּ
beyond
H5676

ן ֵּ הַירַּדְ
Jordan
H3383

יִשְׁכוֹּֽן׃
abode
H7931

ן ודְָ
and why did Dan

H1835

מָּה לָ
H4100

ורּ יגָ
remain
H1481

וֹת ּ אֳניִ
in ships

H591

ר אָשֵׁ
Asher
H836

ישַָׁב
continued

H3427

וֹף לחְ
shore
H2348

ים ימִַּ
on the sea

H3220

ל ועְַ
H5921

יו מִפרְצָָ
in his breaches

H4664

יִשְׁכוֹּֽן׃
abode
H7931

18 Zebulun and Naphtali were a people that jeoparded their lives unto the death in

the high places of the field.

ּן ו זבְלֻ
Zebulun

H2074

ם עַ
were a people

H5971

ף חֵרֵ
that jeoparded

H2778

וֹ נפַשְׁ
their lives

H5315

ותּ למָ
unto the death

H4191

י ִ ונְפַתְּלָ
and Naphtali

H5321

ל עַ
H5921

י מְרוֹמֵ
in the high places

H4791

שָׂדֶֽה׃
of the field

H7704
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19 The kings came and fought, then fought the kings of Canaan in Taanach by the

waters of Megiddo; they took no gain of money.

ּ או בָּ
came
H935

י מַלכְֵ
The kings

H4428

ּ נלִחְֲמו
and fought

H3898

ז אָ
H227

ּ נלִחְֲמו
and fought

H3898

י מַלכְֵ
The kings

H4428

עַן ַ כנְ
of Canaan

H3667

ְ ך ַ בתְּעְַנ
in Taanach

H8590

עַל
H5921

י מֵ
by the waters

H4325

וֹ ּ מְגדִ
of Megiddo

H4023

צעַ בֶּ
no gain

H1215

סֶף ֶּ כ
of money

H3701

א לֹ
H3808

ּ׃ לקָָֽחו
they took

H3947

20 They fought from heaven; the stars in their courses fought against Sisera.

מִן
H4480

יִם שָׁמַ
from heaven

H8064

ּ ו נלִחְֲמ
They fought

H3898

הַכוֹּֽכבָיִם
the stars

H3556

ם סִלוֹּתָ מִמְּ
in their courses

H4546

ּ ו נלִחְֲמ
They fought

H3898

עִם
H5973

יסְראָֽ׃ סִֽ
against Sisera

H5516

21 The river of Kishon swept them away, that ancient river, the river Kishon. O my

soul, thou hast trodden down strength.

חַל ַ נ
The river

H5158

וֹן קִישׁ
Kishon
H7028

ם גרְּפָָ
swept them away

H1640

חַל ַ נ
The river

H5158

ים קְדומִּ
that ancient

H6917

חַל ַ נ
The river

H5158

וֹן קִישׁ
Kishon
H7028

י תּדְִרכְִ
thou hast trodden down

H1869

י נפַשְִׁ
O my soul

H5315

עֹֽז׃
strength

H5797
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22 Then were the horsehoofs broken by the means of the pransings, the pransings of

their mighty ones.

ז אָ
H227

ּ ו הָֽלמְ
broken
H1986

עִקְּביֵ
Then were the horsehoofs

H6119

וסּ ס
H5483

וֹת ַּֽהֲר ד
by the means of the pransings

H1726

וֹת ַּֽהֲר ד
by the means of the pransings

H1726

אַביִּריָֽו׃
of their mighty ones

H47

23 Curse ye Meroz, said the angel of the LORD, curse ye bitterly the inhabitants

thereof; because they came not to the help of the LORD, to the help of the LORD

against the mighty.

וֹר אָר
Curse
H779

וֹז מֵר
ye Meroz

H4789

אָמַר
said
H559

ְ ך מַלאְַ
the angel

H4397

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

וֹר אָר
Curse
H779

וֹר אָר
Curse
H779

יהָ יֹֽשְׁבֶ
the inhabitants

H3427

י ִּ כ
H3588

לֹֽא
H3808

ּ או בָ
thereof because they came

H935

ת לעְֶזרְַ
not to the help

H5833

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ת לעְֶזרְַ
not to the help

H5833

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

בגַּבִּוֹּריִֽם׃
against the mighty

H1368

24 Blessed above women shall Jael the wife of Heber the Kenite be, blessed shall she

be above women in the tent.

תּבְֹרךָֽ׃ְ
Blessed

H1288

ים מִנשִָּׁ
above women

H802

ל יעֵָ
shall Jael

H3278

ים מִנשִָּׁ
above women

H802

ברֶ חֶ
of Heber

H2268

י ִ הַקֵּינ
the Kenite

H7017

ים מִנשִָּׁ
above women

H802

הֶל באָֹּ
in the tent

H168

תּבְֹרךָֽ׃ְ
Blessed

H1288
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25 He asked water, and she gave him milk; she brought forth butter in a lordly dish.

יִם מַ
water
H4325

ל שָׁאַ
He asked

H7592

ב חָלָ
him milk

H2461

נהָ נתָָ
and she gave

H5414

פלֶ בסְֵּ
dish
H5602

ים ירִ ִּ אַד
in a lordly

H117

יבהָ הִקְרִ
she brought forth

H7126

חֶמְאָֽה׃
butter
H2529

26 She put her hand to the nail, and her right hand to the workmen's hammer; and

with the hammer she smote Sisera, she smote off his head, when she had pierced and

stricken through his temples.

ידָָהּ
her hand

H3027

ד ליַתֵָּ
to the nail

H3489

חְנהָ תּשְִׁלַ
She put

H7971

הּ ָ ויִֽמִינ
and her right hand

H3225

ותּ להְַלמְ
hammer

H1989

ים עֲמֵלִ
to the workmen's

H6001

ה והְָֽלמְָ
and with the hammer she smote

H1986

יסְראָ סִֽ
Sisera
H5516

ה מָֽחֲקָ
she smote off

H4277

וֹ רֹאשׁ
his head

H7218

ה ומָּֽחֲצָ
when she had pierced

H4272

ה וחְָֽלפְָ
and stricken through

H2498

רקַָּתוֹֽ׃
his temples

H7541

27 At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he bowed, he fell: where he

bowed, there he fell down dead.

ין ֵּ ב
H996

יהָ ֶ רגַלְ
At her feet

H7272

ע כרַָּ
he bowed

H3766

ל נפַָ
he fell
H5307

ב שָׁכָ
he lay down

H7901

ין ֵּ ב
H996

יהָ ֶ רגַלְ
At her feet

H7272

ע כרַָּ
he bowed

H3766

ל נפַָ
he fell
H5307

ר באֲַּֽשֶׁ
where
H834

ע כרַָּ
he bowed

H3766

ם שָׁ
H8033

ל נפַָ
he fell
H5307

שָׁדֽודּ׃
dead
H7703
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28 The mother of Sisera looked out at a window, and cried through the lattice, Why is

his chariot so long in coming? why tarry the wheels of his chariots?

בעְַּד
H1157

וֹן ּ הַֽחַל
out at a window

H2474

ה נשְִׁקְפָ
looked
H8259

ב ֵּ ותַּיְבַ
and cried

H2980

ם אֵ
The mother

H517

א יסְרָ סִֽ
of Sisera

H5516

ד בעְַּ
H1157

ב ָ הָֽאֶשְׁנ
through the lattice

H822

ועַּ ּ מַד
H4069

שׁ בֹּשֵׁ
so long

H954

רכִבְוֹּ
Why is his chariot

H7393

וֹא לבָ
in coming

H935

ועַּ ּ מַד
H4069

ּ ו אֶֽחֱר
why tarry

H309

י פּעֲַֽמֵ
the wheels

H6471

מַרכְבְּוֹתיָֽו׃
of his chariots

H4818

29 Her wise ladies answered her, yea, she returned answer to herself,

וֹת חַכמְ
Her wise

H2450

יהָ שָֽׂרוֹתֶ
ladies
H8282

ינהָּ ֶ תּעֲַֽנ
answered

H6030

אַף
H637

יא הִ
H1931

יב תּשִָׁ
her yea she returned

H7725

יהָ אֲמָרֶ
answer

H561

להָּֽ׃
H0

10



30 Have they not sped? have they not divided the prey; to every man a damsel or two;

to Sisera a prey of divers colours, a prey of divers colours of needlework, of divers

colours of needlework on both sides, meet for the necks of them that take the spoil?

א הֲלֹ
H3808

ּ ו יִמְצאְ
Have they not sped

H4672

ּ ו יחְַלקְּ
have they not divided

H2505

שָׁללָֽ׃
a prey
H7998

חַם רַ
a damsel

H7356

יִם רחֲַֽמָתַ
or two
H7361

אשׁ לרְֹ
to every

H7218

ברֶ ֶּ ג
man
H1397

שָׁללָֽ׃
a prey
H7998

בעַ צֶ
of divers colours

H6648

א יסְרָ לסְִ
to Sisera

H5516

שָׁללָֽ׃
a prey
H7998

בעַ צֶ
of divers colours

H6648

יִם רקְִמָתַ
of needlework

H7553

בעַ צֶ
of divers colours

H6648

יִם רקְִמָתַ
of needlework

H7553

י לצְוַאְּרֵ
meet for the necks

H6677

שָׁללָֽ׃
a prey
H7998

31 So let all thine enemies perish, O LORD: but let them that love him be as the sun

when he goeth forth in his might. And the land had rest forty years.

ן ֵּ כ
H3651

ּ ו יֹֽאבדְ
perish

H6

כלָ
H3605

ָ יך אֽוֹיבְֶ
So let all thine enemies

H341

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

יו הֲבָ ואְֹ
but let them that love

H157

את כצְֵּ
when he goeth forth

H3318

מֶשׁ הַשֶּׁ
him be as the sun

H8121

וֹ בגִּבְרֻתָ
in his might

H1369

ט ותַּשְִׁקֹ
had rest

H8252

רץֶ הָאָ
And the land

H776

ים אַרבְעִָּ
forty
H705

שָׁנהָֽ׃
years
H8141
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